EDI -~ GR/ISSUE SLIP

VENDOR

BB Elektronik Sachsen GmbH

~PLANT:
~NO:

Salzstrasse 3
01774 Klingenberg

1000
81012096

SHPMT.REF.NO.: 84146

RECIPIENT -PLANT-CUST: 100

~NUMBER : 300550

Magna PT S.p.A. Plant Modugno
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari)

| Bty

2020/10/26 - 12:30

PAGE 01.01
UNLOADING POINT: 14249
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE: 03/Truck
CARRIER: DHL Global Forw
~NUMBER : DHL GLOBAL

SHPMT--GRS WEIGHT: 327

DN-NOG REF,NO,-CUST. QTY UcM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH.ORD,.NO,
-DATE REF.NO.-VENDOR ADDIT,DATA~VENDOR
-IT™ PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. WNO. ~NUMBERVENDOR CONSIGNMENT
80273264 2517256604 16.000 sT s/ TS gear,ring CuSn,without prec 550004190801
26.10.20 9408202350
010 VP: 80 -TBA-520545 X 200 669 TBA-520945 R-KLT 3215 Ma
VE: 2 -671 X 0 671 EUROPALETTE halb Magna
VE: 2 -f72 X 0 672 A0B0O6 Palettendeckel Mag
*hkkkhhk END Fedkk Rk ko
KUEHME+MAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantitd dichiarata: [6@@
Quantits effettiva:
Tipo Imhallaggio; Z
Quantita Imbalki: A )
Conformita alle SEhEd[ dimballe: A4 g
Data captrollo:
P 3ol 19] 7=
/”“@ e
Via daj o, E0% 05 1 2y
“ Crc;am“n,j ._,' ' ((:@ 'g
"0 Hogy., = H.
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GR: QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:



Bl

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenle VAT-ID-No. / N° partita IVA

AB ELEKTRONIK SACHSEN GMBH

- SALZSTR. 3
D-01774 KLINGENBERG

Date / Data

26-0CT-2020

y=z ),/ 4

A A G —
AL =

1084315855553110

Coliectlon address f Indirizo del Juogo di carico {dl niico)

Order Code f Ording of trasporto

KHX-EC-5555311

Daliveg

Conditioni di U'aspumz
1rea dnm?cilaDexwmls

iranuu dom,

HXGS unpal

taxas pald
D dan ] paga1

dar pagatl,

X ol 7yp17, HAUPTVOGEL INTERNATT
] eared Dllucl red

sdoganatn non sdoganaln KLIPPHAUSEN
AN DER UNITRANS 3

‘eminal address /
Indirizzo terminale

i i I
Consignea / Destinataria VATID-No. £ N° pactta VA Dd,‘fyd‘;’h"pagljﬂ;’,‘ydﬁg{’“ D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT S5.P.A. Dolheis nnpag.  |Tel:+49 35204/977-22
Fax:+49 35204/877-51
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO BXW
Adduloral brensportInsurance f Terminal reference/
humego di dossler
Dellvery address / Indirizzn di consegna della merce D f D RS 0220101313529
Curency/  Vauefor Instrance/ Customers relerenca,
Valula Valore ca assleurare Riferiment det glients
Mol TMP=TNW-157030
Terminal di amiva Conltzet fel.
Terminal dg: destination Numera lefefonica
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanty ~ {Pecking  Description of goods Cusioms'nfirumber Gross welght [n kg Valu (with cumency)
Marchia ¢ numeri Quantita | Imbalfaggla  pescrizions dalla merce Tariffadoganale | Peso fordoinkg Valore {con valulz)
PARTS 410.0
2 |PAL PARTS
Payzble weight in kg Total gross welght i kg
EX WORKS Paso tassabile In kg Tolzla pest lordo In kg
nim. X ook omx em= 0.960w 0.00 ™ 410.00 410.0
Special consfanments / Richieste particotarl
Special instructions / Istnziont periicolari Enclosures / Allegati
IMP-INW-157030
DIMENSIONS (LWH): 2X 60%80X100Cm
Collection at sender Delivery to conslgnee IMPORTANT g to CHA, transpart damag 1o be nated gy th pg&a .\
Ritito dal miliente Consegna al destinalarlo arder (POD) upar delivesy of tha consigrment. Damages aot visthla eﬁzm%ﬁ\
Rolifizd fn writing 1o the responsibiz EVROGONNEST terminal within 7'y nerheméq.l
Dale /Dala Date/ Data Via dei Ciclar
Time  Orarlo Time f Orarip
Dnver’s signature / Firma dallautista ™ Gonsigness signature Consignes's name in block letters
Flrra del destinatario Noma di chl firma In stampatello
"Plfﬂ el ar) -'Ir' ML gen rl.

e vill-i—-lul CESEE= 1!

EUROGONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOGOMIE;i‘nqup’]g&Jﬁ‘énE 3191, ]ta e q ua ntlta"
Tutte le spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Condlzion! Generall di trasporto EUROCONNECT




